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KORIGENDÁ

Korigendum k nariadeniu Rady (ES) č. 27/2005 z 22. decembra 2004, ktorým sa na rok 2005 stanovujú príleži-
tosti na rybolov a príslušné podmienky pre určité násadové ryby a skupiny násadových rýb, uplatniteľné vo

vodách Spoločenstva a pre plavidlá Spoločenstva vo vodách, v ktorých sa vyžaduje obmedzovanie úlovkov

(Úradný vestník Európskej únie L 12 zo 14. januára 2005)

Strana 108 príloha IVa („Intenzita rybolovu pre plavidlá v súvislosti s obnovou určitých populácií“) bod 6 písmeno d)
posledný pododsek predposledná veta:

Namiesto: „…na iné plavidlá“

má byť: „…na iné plavidlo“.

Strana 111 príloha IVa („Intenzita rybolovu pre plavidlá v súvislosti s obnovou určitých populácií“) tabuľka V („Formát
údajov“) tretí stĺpec („Definícia a poznámky“):

a) Názov zóny: 4. Oblasť

Namiesto: „Uveďte, či plavidlo loví v oblasti 2(a) alebo 2(b) tejto prílohy“

má byť: „Uveďte, či plavidlo loví v oblasti uvedenej v bode 2 tejto prílohy“.

b) Názov zóny: (5) Dĺžka obdobia riadenia

Namiesto: „Označenie dĺžky každého obdobia riadenia prideleného príslušnému plavidlu od 1 do 12. Jednotlivé
obdobia riadenia, v ktorých bola oznámená rovnaká kategória výstroja alebo kombinácia kategórií
výstroja, v súlade s bodom 7 tejto prílohy, sa môžu spojiť.“

má byť: „Označenie dĺžky každého obdobia riadenia prideleného príslušnému plavidlu od 1 do 11. Jednotlivé
obdobia riadenia, v ktorých bola oznámená rovnaká kategória výstroja alebo kombinácia kategórií
výstroja, v súlade s bodom 7 tejto prílohy, sa môžu spojiť.“

c) Názov zóny: (6) Oznámený typ/typy výstroja

Namiesto: „Označenie typov výstroja oznámených v súlade s bodom 4 tejto prílohy od 4(a) po 4(g).“

má byť: „Označenie typov výstroja oznámených v súlade s bodom 4 tejto prílohy od 4(a) po 4(f)“.

Strana 116 príloha IVb („Intenzita rybolovu pre plavidlá v súvislosti s obnovou určitých populácií južnej tresky a homára
nórskeho“) bod 21:

Namiesto: „21. Odchylne od článku 34c ods. 1 nariadenia (EHS) č. 2847/93 môžu osobitné programy sledovania
populácií v rybárskych oblastiach uvedených v článku 12 trvať dlhšie ako dva roky od dátumu
nadobudnutia ich účinnosti.“

má byť: „21. Odchylne od článku 34c ods. 1 nariadenia (EHS) č. 2847/93 môžu osobitné programy sledovania
populácií južnej tresky a homára nórskeho v rybárskych oblastiach uvedených v tejto prílohe trvať
dlhšie ako dva roky od dátumu nadobudnutia ich účinnosti.“

Strana 119 príloha IVc („Intenzita rybolovu pre plavidlá v kontexte obnovy zásob morského jazyka v západnom kanáli“)
bod 8 písm. a:

Namiesto: „8. a) Počas ktoréhokoľvek obdobia riadenia, plavidlo, ktoré využilo počet dní prítomnosti v oblasti
a neprítomnosti v prístave, na ktorý má nárok, zostáva v prístave alebo mimo oblasti uvedenej
v bode 2 na zvyšok obdobia riadenia, pokiaľ nepoužíva iba neregulovanú výstroj, ako je opísaná
v bode 7.“

má byť: „8. a) Počas ktoréhokoľvek obdobia riadenia plavidlo, ktoré využilo počet dní prítomnosti v oblasti
a neprítomnosti v prístave, na ktorý má nárok, zostáva v prístave alebo mimo oblasti uvedenej
v bode 2 na zvyšok obdobia riadenia, pokiaľ nepoužíva inú skupinu rybolovného výstroja (nere-
gulovaný výstroj) ako tú, ktorá je uvedená v bode 4.“
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Strana 120 príloha IVc („Intenzita rybolovu pre plavidlá v kontexte obnovy zásob morského jazyka v západnom kanáli“)
bod 21:

Namiesto: „21. Odchylne od článku 34c ods. 1 nariadenia (EHS) č. 2847/93 môžu osobitné programy sledovania
populácií v rybárskych oblastiach uvedených v článku 12 trvať dlhšie ako dva roky od dátumu
nadobudnutia ich účinnosti.“

má byť: „21. Odchylne od článku 34c ods. 1 nariadenia (EHS) č. 2847/93 môžu osobitné programy sledovania
populácií šťukozubca južného v rybárskych oblastiach uvedených v tejto prílohe trvať dlhšie ako
dva roky od dátumu nadobudnutia ich účinnosti.“
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